
PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS .45 ACP

Progressive pistol cartridge reloaders are starting to run out of stations on their
press. If you recently added the Pistol Bullet Feeder to your process, you either
gave up your Powder Check or Lock Out station of combined bullet seating and
crimping into one operation. Using the new Expanders in your Case Activated
Uniflow Powder Measure allows you to move Expansion and Powder drops to
station two on your press.

Attributes

Name: PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS .45 ACP
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749015640
Mfr. No.: 88889
Delivery weight: 0.067kg
UPC: 076683888891

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Verwendung des PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS
English: Safety Instruction Guide for PRO 2000 Pistol Powder Expanders
Français: Guide de Sécurité pour le PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS
Suomi: PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Český: Bezpečnostní pokyny pro použití produktu PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für die Verwendung des PRO
2000 PISTOL POWDER EXPANDERS

Einführung
Willkommen beim PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS von RCBS. Dieses Produkt ist für die Verwendung
mit der .45 ACP Patrone konzipiert und verbessert die Effizienz Ihres Wiederladeprozesses. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass alle Benutzer mit diesen Sicherheitsrichtlinien vertraut sind.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur in einer gut belüfteten Umgebung.
Tragen Sie geeignete Schutzkleidung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille.
Halten Sie sich an die empfohlenen Einstellungen und Spezifikationen des Herstellers.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen.
Arbeiten Sie niemals mit dem Produkt unter Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass Ihre Presse stabil und sicher aufgestellt ist.
Montieren Sie die Pistol Powder Expanders gemäß der Anleitung des Herstellers.
Überprüfen Sie alle Verbindungen auf Festigkeit und Stabilität.

Nutzung

Füllen Sie das Pulvermaß gemäß den Herstelleranweisungen.
Stellen Sie sicher, dass der Pistol Bullet Feeder korrekt installiert ist, bevor Sie mit dem Laden
beginnen.
Überwachen Sie den Ladeprozess kontinuierlich, um sicherzustellen, dass keine Störungen auftreten.
Wenn Sie eine Fehlfunktion feststellen, stoppen Sie sofort den Ladeprozess und überprüfen Sie das
Gerät.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Pulverreste sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers für die Entsorgung von Einzelteilen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Überprüfen Sie die Website
des Herstellers oder wenden Sie sich an die zuständigen Behörden für weitere Informationen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der Schutz Ihrer Gesundheit und Ihres Eigentums oberste Priorität
haben. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Verwendung des PRO 2000 PISTOL
POWDER EXPANDERS zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for PRO 2000 Pistol Powder
Expanders

Introduction
Thank you for choosing the PRO 2000 Pistol Powder Expanders for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of the product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure safe use of the PRO 2000 Pistol Powder Expanders. This product is designed
for nonfood use and should be handled with care.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. Follow the
instructions provided for any necessary remedies.
Online Shopping Safety: If purchased online, ensure that the platform complies with safety requirements as
mandated by EU regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EUbased contact point provided by the
manufacturer or retailer.
Rapid Alerts: Monitor updates regarding unsafe products through the EU Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Read Instructions: Always read and understand the user manual before using the expanders.
Personal Protective Equipment (PPE): Wear appropriate PPE, such as safety goggles and gloves, to
protect yourself from potential hazards during use.
Work Area: Ensure your workspace is clean, welllit, and free from distractions.
Check Equipment: Regularly inspect your reloading equipment for any signs of wear or damage before use.
Proper Handling: Handle the expanders carefully to avoid accidental discharge or injury.
Avoid Overloading: Do not exceed the recommended capacities for powder and other components during
reloading.
Store Safely: Store the expanders and all reloading components in a secure location, away from heat and
moisture.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is turned off and unplugged before installation.
Remove any existing expanders from the press.
Install the PRO 2000 Pistol Powder Expanders into the designated station on your press according to
the manufacturer's instructions.
Ensure all connections are secure and properly aligned.

Usage:

Set up your reloading press according to the manufacturer's guidelines.
Adjust the expanders to the desired settings for your specific cartridge type (.45 ACP).
Load the appropriate powder into the Case Activated Uniflow Powder Measure.
Begin the reloading process by cycling through the stations on your press, ensuring that the expanders
function correctly.
Monitor the operation closely to ensure consistent performance and safety.
After completing the reloading process, clean the equipment thoroughly to maintain its condition.

Disposal Instructions



Disposal of Unused Products: If you have any unused or expired expanders, dispose of them in accordance
with local regulations regarding hazardous materials.
Environmental Considerations: Do not dispose of the expanders in regular household waste. Instead, seek
out designated disposal facilities for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PRO 2000 Pistol Powder Expanders, please refer to the manufacturer's
support resources or your retailer’s contact information. Always ensure you have the most current information
regarding safety and product usage.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority. Happy reloading!
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Guide de Sécurité pour le PRO 2000 PISTOL POWDER
EXPANDERS

Introduction
Merci d'avoir choisi le PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS de RCBS. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience de rechargement de cartouches de pistolet. Cependant, il est essentiel d'utiliser ce produit en toute
sécurité. Ce guide vous fournira des instructions et des conseils pour garantir une utilisation sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Vérifiez régulièrement l’état du produit pour détecter tout signe d’usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lors de son utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de la Presse :

Ne surchargez pas la presse avec des composants audelà des spécifications recommandées.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement installées avant de commencer.

Manipulation de la Poudre :

Portez toujours des lunettes de sécurité lors de la manipulation de la poudre.
Évitez tout contact direct avec la poudre et l'inhalation de poussières.
Stockez la poudre dans un endroit frais et sec, loin de toute source de chaleur.

Environnement de Travail :

Travaillez dans un espace bien ventilé pour éviter l'accumulation de vapeurs.
Éliminez tous les matériaux inflammables de la zone de travail.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Lisez attentivement le manuel d'utilisation avant de commencer l'installation.
Assurezvous que la presse est débranchée avant de procéder à l'installation des Expanders.
Fixez les Expanders à la station appropriée de votre presse en suivant les instructions fournies.
Vérifiez que tout est solidement en place avant de rebrancher la presse.

Utilisation :

Préparez votre matériel de rechargement et assurezvous que tout est en bon état.
Remplissez le réservoir de votre mesure de poudre Uniflow avec la poudre appropriée.
Utilisez les Expanders pour déplacer l'expansion et les dépôts de poudre à la station deux.
Vérifiez régulièrement les réglages pour garantir une mesure précise de la poudre.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit à la poubelle ordinaire.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits contenant des matériaux
sensibles.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point
de contact de l'UE pour obtenir de l'aide. Assurezvous d'avoir votre numéro de modèle et d'autres informations
pertinentes à portée de main pour faciliter le processus.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience de rechargement de cartouches de pistolet plus sûre
et plus efficace avec le PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS. Restez vigilant et prenez toutes les précautions
nécessaires pour assurer votre sécurité et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PRO 2000
PISTOL POWDER EXPANDERS

Introduzione
Grazie per aver scelto il PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS. Questa guida fornisce informazioni importanti
per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e di seguire le
linee guida di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il fine previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Seguire tutte le istruzioni fornite nel manuale per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS solo in combinazione con la pressa RCBS PRO
2000.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e la pelle.
Non superare le capacità di carico raccomandate per il prodotto.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da soli.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben ventilata durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione della Pressa

Assicurarsi che la pressa RCBS PRO 2000 sia spenta e scollegata dalla fonte di alimentazione prima di
iniziare l'installazione.

Installazione degli Expanders

Rimuovere l'unità di caricamento esistente dalla pressa.
Seguire le istruzioni specifiche per montare gli Expanders nel Misuratore di Polvere Uniflow.
Assicurarsi che gli Expanders siano saldamente fissati e privi di movimenti.

Utilizzo del Prodotto

Accendere la pressa e impostare il processo di ricarica.
Monitorare attentamente il processo per garantire che non si verifichino intasamenti o
malfunzionamenti.
Controllare regolarmente la quantità di polvere erogata e l'espansione delle munizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità alle normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di attrezzature di ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o chiarimenti sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE per la
sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere il numero di modello e altri dettagli pertinenti a portata di mano per
facilitare la comunicazione.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente con il
PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il rispetto di queste linee
guida aiuterà a prevenire incidenti e a garantire un uso corretto del prodotto.
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PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS
Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet latausprosesseihin.
Varmista, että käytät tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vahinkojen tai puutteiden varalta.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä ylikuormita puristinta tai muita laitteita.
Käytä vain suositeltuja jauheita ja tarvikkeita.
Vältä koskettamasta liikkuvia osia käytön aikana.
Jos huomaat epätavallisia ääniä tai toimintahäiriöitä, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista laite.
Älä koskaan jätä laitetta valvomatta käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpöytä on tasainen ja puhdas.
Kiinnitä PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS puristimeesi valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia.
Liitä Case Activated Uniflow Powder Measure laitteesi laitteeseen.

Käyttö

Lataa tarvittava jauhe laitteeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Aseta tyhjät patruunat puristimeen.
Käynnistä puristin ja tarkista, että kaikki toimii oikein.
Seuraa prosessia ja varmista, että laajennus ja jauheannostelut tapahtuvat oikein.
Purista patruunat ja tarkista niiden laatu ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vahingoittuneet osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Tätä tuotetta varten on olemassa EUpohjainen yhteyspiste, josta saat lisätietoja ja tukea turvallisuuskysymyksissä.
Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset.

Lopuksi



Kiitos, että valitsit PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön. Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä asiantuntevaan
henkilökuntaan.
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Bezpečnostní pokyny pro použití produktu PRO 2000
PISTOL POWDER EXPANDERS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili expander PRO 2000 PISTOL POWDER EXPANDERS. Tento produkt je navržen pro
zlepšení vašeho procesu přebíjení pistolových nábojů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a efektivitu používání,
prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a pochopte všechny pokyny a varování.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečnostními opatřeními a
postupy přebíjení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv nejasností nebo dotazů se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání expanderů se ujistěte, že je váš lis správně nastaven a v dobrém stavu.
Nikdy se nepokoušejte upravit expander nebo lis, pokud nejste kvalifikovaní.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části produktu správně namontovány a funkční.
Používejte pouze doporučené typy prášků a projektilů, aby se předešlo riziku selhání nebo úrazu.
Při manipulaci s práškem a municí dodržujte všechny bezpečnostní postupy a doporučení výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace expanderu:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Opatrně odstraňte starý expander, pokud je to nutné.
Nainstalujte nový expander do vašeho Case Activated Uniflow Powder Measure podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je expander pevně připevněn a správně nastaven.

Použití expanderu:

Po instalaci nastavte lis na požadovanou velikost a typ náboje.
Ujistěte se, že máte dostatek prášku v zásobníku a že je správně dávkován.
Sledujte proces přebíjení a pravidelně kontrolujte kvalitu nábojů.

Pokyny pro likvidaci
Všechny použité nebo poškozené části produktu likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte chemikálie nebo nebezpečné materiály do běžného odpadu.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat části produktu, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na
odpadové hospodářství.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu, jeho použití nebo údržby se prosím obraťte na svého prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, abyste mohli získat rychlou a
efektivní pomoc.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


